
SICK CALLS - In all cases of serious illness or accidents, a priest should be 
called at once. Holy Communion will be brought to the sick upon request. 

MARRIAGES - Should be arranged at least 6 months in advance. 

NEWCOMERS - All new families / individuals may register by stopping at 
the rectory or by calling the parish secretary ext. 220. 

Palm Sunday of the Passion of The Lord 
April 14th, 2019 

3010 South 48th Ct. 
Cicero, IL 60804  

Tel. 708-652-0948                                Fax. 708-652-0646 
Website: www.stmaryofczestochowa.org   

E- Mail: parish@stmaryofczestochowa.org 
Office Hours: Monday through Thursday - 9:00 AM to 5:00 PM;  

Friday - 10:30 AM to 6:30 PM 

Fr. Waldemar Wieladek CSsR - Superior & Pastor,  Ext. 227 
E-mail: waldemar@stmaryofczestochowa.org 

 
Fr. Marian Furca CSsR - Associate Pastor, Ext. 229 

E-mail: mario@stmaryofczestochowa.org 
 

Fr. Zbigniew Pienkos CSsR - Resident Priest Ext. 226 
E-mail: zbigniew@stmaryofczestochowa.org 

 
Rosamar Mallari - Receptionist, Ext. 220 
E-mail: parish@stmaryofczestochowa.org 

 
Sonia Torres - Receptionist, Ext. 220 

E-mail: parish@stmaryofczestochowa.org 
 

Witold Socha - Music Director, Tel. 708-299-8816 
E-mail: musicdir@stmaryofczestochowa.org 

 
Bulletin Editor, Ext 220 

E-mail: bulletin@stmaryofczestochowa.org 
 

Alice Krzak - Web Communications, Tel. 708-218-7842 
E-Mail: alice@stmaryofczestochowa.org 

 
Irene Saldaña - CCD 

E-mail: ccd@stmaryofczestochowa.org 

Masses: 
 

Saturday 
8.00 AM (English, every 1st Saturday only) 

5:00 PM (English), 6:30 PM (Polish) 
 

Sunday 
8:30 AM (English), 10:30 AM (Polish), 

12:30 PM & 4:00 PM (Spanish) 
 

Weekdays 
Monday - Tuesday - Thursday - Friday 
7:30 AM (English), 8:15 AM (Spanish) 

Wednesday 
8:00 AM (English) (only one mass) 

 
First Fridays 

7:00 PM (Polish) 

Confessions: 
 

Saturday 
4:00 – 4:45 PM 

(Trilingual) 
6:00 — 6:30 PM 

(Trilingual) 
 

Wednesday 
6:00 – 7:40 PM 

(Trilingual) 
 

Sunday 
10:00 – 10:30 AM 

(Polish) 
 

First Friday 
6:30 – 7:00 PM 

(Polish) 

  Devotions: 
 

Every Wednesday 
8:30AM Novena to Our Lady of Perpetual Help 
8:30 AM - 7:00 PM The entire day of adoration 

of the Blessed Sacrament 
 

7:00 PM Prayer Group-Adoration (Spanish) 
7:45 PM Novena to Our Lady of Perpetual Help  

(Spanish) 
 

First Fridays  
8:00-8:10 AM Adoration (English) 

 
First Saturdays 

8:30-9:00 AM Adoration (English) 
 

Every Saturdays 
6:30PM Novena to Our Lady of Perpetual Help (Polish) 

 
Every Fourth Saturday 

6:30 PM Novena, Mass & Prayer Vigil (Polish) 



Eucharistic Minister 
Thursday, April 18 
  7PM Humberto Tellez, TBA 
Friday, April 19 
  3PM Jean Wojdula-Yunker  
  5PM Vicente Saldana, Javier Hernandez  
  7PM TBA 
Saturday, April 20 
  7 PM Martin Martinez, TBA 
Sunday, April 21 
  5:30 TBA 
  8:30 Christine Zaragoza-Grodek, Ann Twomey 
10:30  Andrzej Obacz, Jan Radomyski 
12:30 Vicente Saldana, Irene Saldana, Nydia Cano 
 Ruth Trujillo 
  4:00 Rene Aviña, Gisela Aviña, Enrique Garcia  

Lector Schedule 
Thursday, April 18 
  7PM John Kociolko, Kasia Kowalska,  
 Maria Rodriguez 
Friday, April 19 
  3PM John Kociolko, Marie Jarding  
  5PM Enrique Garcia, Rosalina Martinez 
  7PM Alicja Krzak, Waldemar Lipka 
Saturday, April 20 
  7PM John Kociolko, Adriana Ratułowski, Humberto Tellez 
Sunday, April 21 
  5:30 Alicja Krzak, Waldemar Lipka 
  8:30 John Kociolko  
10:30 Kasia Kowalska, Franek Banachowski  
12:30 Jovenes  
  4PM Niños 

  —- No morning Masses. 
  7PM Supper of the Lord (Trialingual Mass) 
 EUCHARISTIC ADORATION UNTIL MIDNIGHT 
 
April 19, Good Friday of the Lord’s Passion 
  —— No morning Masses. 
10:00 Way of the Cross on the streets 
  3PM English Celebration of the Lord’s Passion 
  5PM Spanish Celebration of the Lord’s Passion 
  7PM Polish Celebration of the Lord’s Passion 
 EUCHARISTIC ADORATION UNTIL MIDNIGHT 
  9PM Novena a la Divina Misericordia 
 
 April 20, Holy Saturday 

BLESSING OF FOOD IN THE CHURCH AT  
12:00PM., 1:00PM., 2:00PM. 

  3PM Novena a la Divina Misericordia  
  7:00 Trilingual Easter Vigil Mass 

April 14, Palm Sunday of the Passion of The Lord 
   8:30 For health and blessings for the members of St. 

Mary’s choir 
 For the health and blessings for Jean Wojdula-

Yunker on her birthday (Wojdula and 
Yunker Families) 

 For the health of Ted and Marilyn Nowicki (Carolyn 
Paida, and John Paida) 

 †Frank Czarnecki (Family) 
 †Estella Czarnecki (Marianne Buckner) 
 †Ray Bogacz (Marianne Buckner) 
 †In remembrance of John and Antoinette Paida (Ted 

and Marilyn Nowicki, Carolyn Paida, and 
John Paida) 

 †In remembrance of Triolets Anthony, Valerie, and 
Helen Motyka (Wojdula and Yunker 
families)   

10:00 Gorzkie Żale  
10:30 O zdrowie, Boże bł. dla Marzeny z okazji urodzin 
 O zdrowie i Boże bł. dla Wandy i Mariana w rocznice 

ślubu  
 †Władysława Banachowska o dar życia wiecznego 

w 38-ą rocz. śm. (Syn z Rodziną) 
 †Andrzej i Anna Bukowscy, syn Stanisław, córka 

Stanisława Maria, Agnieszka i Franciszek 
Krzysztofiak, syn Jan (Rodzina) 

 †Pelagia Ptak (Rodzina Cebula) 
12:30 †Lesly Coronel, 8 meses de su fallecimiento (Madre 

y Hermanos) 
  4:00 En acción de gracias a la Virgen de Guadalupe y al 

Santísimo (Juan Manuel Jiménez) 
 
April 15, Monday of Holy Week 
  7:30 †Holy Souls in the Book of Remembrance  
  8:15 †Por las almas inscritas en el libro de la memoria 
7PM—8PM Confessions (tri-lingual) 
 
April 16, Tuesday of Holy Week 
  7:30 †Holy Souls in the Book of Remembrance  
  8:15 †Por las almas inscritas en el libro de la memoria 
7PM—8PM Confessions (tri-lingual) 
 
April 17, Wednesday of Holy Week 
  8:00 Parishioners 
  8:30 Eucharistic adoration until 7PM 
7PM—8PM Confessions (tri-lingual) 
 
April 18, Holy Thursday 

Sunday Iskierki Parafialne 



Collection April 6 & 7, 2019……………$465.00 

Marylin Nowicki  
Nancy Orozco Lopez 

Carolyn Paida 
John Paida 

Mike Pawlowski   
Ted Rawick 

Mark F. Rendak 
Leopoldo Reyna 

Mary Ruiz 
Kathleen Smith 
Haley Spirakis 

Gladys Trigueros 
Antonio Venegas 

Peter Walke 
Stella Wazny 
Bob Wegner 

Marie Wisnieski 
Brenda Wojkovich 

Jim Wojdula 
Denise Yunker  
Mark Yunker 

Michael Yunker Sr.  
Paul Zaragoza 

If you would like to add a name to the list, please call the 
rectory at 708652-0948 Ext. 20.   

Zofia Bednara 
Fr. Ted Bojczuk  

Jim Connelly 
Grzegorz Czaja 

Maria Diaz 
Denise Dooley  

Lottie Fik 
Ryan Grybas 

Maximiliano Gonzalez  
Alma Guzman 

Edward Hennessey 
Trinidad Hernandez 
Denise M Jandura 

Rich S Jandura 
Wladyslawa Jaskot 

Ed Jentczek 
Maria Jimenez 
Olga Jimenez 

Theresa Kazda 
Harriet Kurcab 
Andrea Kulaga 

Karen Lambrecht 
Graciela Lopez 

Nicholas Moskos 

PARKING LOT CAMPAIGN 

 PRAY FOR OUR PARISHIONERS  
WHO ARE ILL 

Please call the rectory office to add or delete names from the list. 

Deficit: $84,681.50 

Goal: $193,596 

Donations: $110,256.50 

St. Mary of Czestochowa 

Sunday Collection, April 7, 2019 

Many thanks to 
those of you who 
have contributed 

to St. Mary of 
Czestochowa’s 
collection this 

past week. Your 
gifts are 

essential to our 
ministry, and we 

are grateful. 

April 6 5:00 PM $554.00 

 6:30 PM $215.00 

April 7 8:30 AM $1,051.00 

 10:30 AM $1,451.00 

 12:30 PM $974.00 

 4:00 PM $884.00 

  $5,129.00 

THE EASTER TRIDUUM 
     Lent exists so that we can prepare ourselves for the Easter 
Triduum. Triduum comes from a Latin word meaning “three 
days.”  The three-day observance begins with the Mass of the 
Lord’s Supper in the evening of Holy Thursday, reaches its 
high point in the Easter Vigil and ends with evening prayers on 
Easter Sunday.  One twenty-four hour is just not enough time 
to truly experience and celebrate this tremendous mystery. The 
solemn liturgies of the Triduum are the most important liturgies 
of the Church year. These liturgies teach us the meaning of 
Christ’s life, death, and resurrection. The richness of the sym-
bols and rituals help us to experience the mysteries of Jesus’ 
final hours, His passion, suffering  -- and His rising from the 
dead. In a special way, during these three days, we come to-
gether as the people of God to remember the saving act of Je-
sus, the miracle of His resurrection – and to celebrate our faith 
and identity as Christians. Because Christ was willing to die for 
our sins and was raised from the dead, death is no longer the 
end of life for us. It is the beginning of a NEW LIFE in Him. 
How can we pay close attention - so that we can enter deeply 
into these mysteries? The Church suggests that we fast, espe-
cially on Good Friday and, if possible, Holy Saturday, too.  
Why fast?  The purpose of the fasting is to gain awareness into 
the mysteries of the Triduum. Fasting from food – and sin -- 
and increasing our acts of love, we stand at the foot of the cross 
on Good Friday – and think about Jesus dying for all of us. 
What greater love? “Jesus, you love me so much, you died for 
me.” Fasting helps us to become aware of our hunger for Jesus 
-and our desire to be like Him. It causes us to eagerly desire to 
receive our Easter Eucharist.  
HOLY THURSDAY 
     The Evening Mass of the Lord’s Supper, which includes the 
washing of feet, is the ONLY Mass celebrated on Holy Thurs-
day. We watch as Jesus shares His last Passover meal with His 
friends. We hear Jesus giving us the Sacrament of the Eucha-
rist. He tells us, “Do this in remembrance of me.” The washing 
of the feet is a sign and symbol of the service we are called to 
live. The Mass of the Lord’s Supper ends in silence without a 
closing procession, because our celebration has not ended. We 
ALL are invited to spend some time with Jesus, to “keep 
watch” with Christ, in adoration of the Blessed Sacrament, as 
we prepare for Good Friday. 
GOOD FRIDAY   
     It is a day of quiet fasting and mourning. It includes: the 
reading of the Passion of Jesus. We stand as the Passion is pro-
claimed.  We listen and remember again how Jesus suffered 
and died for our sins. Then, we participate in the Adoration of 
the Cross. The Cross is the means of our salvation. We come 
forward; we bow before it, kiss it, touch it, or stand in front of 
it and say a short prayer.   
EASTER VIGIL 
      It is the high point of the Easter Triduum celebrating the 
Passion and Resurrection of Jesus. It includes:  blessing the 
new fire, Lighting of the paschal candle, singing Alleluias, The 
Easter Proclamation, and Initiation of Catechumens. 
     These “Three Days” remind us of death and rebirth.  They 
are the holiest and most important days of celebration in the 
Catholic Church!   During these three days, we focus on one 
event – the Passover of the Lord - our Easter. 



Triduo Pascual 
     El Triduo Pascual es el punto culminante de todo el año litúrgi-
co. Durante el Triduo la Iglesia conmemora los grandes aconteci-
mientos que jalonaron los últimos días del Señor. 
     La expresión Triduo Pascual aplicada a las fiestas anuales de 
la Pasión y Resurrección es relativamente reciente, pues no se 
remonta más allá de los años treinta del siglo XX; pero ya a fina-
les del siglo IV san Ambrosio hablaba de un Triduum Sacrum para 
referirse a las etapas del misterio pascual de Cristo que, durante 
tres días, et passus est, et quievit et resurrexit. 
     Deslumbrada por la realidad histórica de la muerte de Cristo, la 
primitiva Iglesia advirtió la necesidad de celebrar litúrgicamente 
este hecho salvífico, por medio de un rito memorial, donde, en 
obediencia al mandato expreso del Señor, se renovara sacramen-
talmente su sacrificio. 
     De este modo, durante los primeros compases de la vida de la 
Iglesia, la Pascua del Señor se conmemoraba cíclicamente, a 
partir de la asamblea eucarística convocada el primer día de la 
semana, día de la resurrección del Señor (dominicus dies) o do-
mingo. Y, muy pronto, apenas en el siglo II, comenzó a reservarse 
un domingo particular del año para celebrar este misterio salvífico 
de Cristo. Llegados a este punto, el nacimiento del Triduo Pascual 
era sólo cuestión de tiempo, cuando la Iglesia comenzase a revi-
vir los misterios de Cristo de modo histórico, hecho que acaeció 
por primera vez en Jerusalén, donde aún se conservaba la me-
moria del marco topográfico de los sucesos de la pasión y glorifi-
cación de Cristo. 
     De todos modos, en el origen de la celebración pascual tampo-
co puede subestimarse la benéfica influencia de la respuesta dog-
mática y litúrgica de la ortodoxia frente a la herejía arriana; reac-
ción que supuso una atracción de la piedad de los fieles hacia la 
persona de Jesús (Hijo de Dios e Hijo de María), y hacia sus he-
chos históricos. 
     Cada celebración del Triduo presenta su fisonomía particular: 
la tarde del Jueves Santo conmemora la institución de la Eucaris-
tía; el Viernes se dedica entero a la evocación de la pasión y 
muerte de Jesús en la cruz; durante el sábado la Iglesia medita el 
descanso de Jesús en el sepulcro. Por último, en la Vigilia Pas-
cual, los fieles reviven la alegría de la Resurrección. 

Jueves Santo 
     La Misa vespertina in Cena Domini abre el Triduo Pascual. La 
Iglesia en Jerusalén conocía ya, en el siglo IV, una celebración 
eucarística conmemorativa de la Última Cena, y la institución del 
sacramento del sacrificio de la Cruz: Al principio esta celebración 
se desarrollaba sobre el Gólgota, en la basílica del Martyrion, al 
pie de la Cruz, y no en el Cenáculo; hecho que confirma la íntima 

relación entre la celebración eucarística y el sacrificio de la Cruz. 
A finales del siglo IV esta tradición se vivía también en numero-
sas iglesias de occidente, pero habrá que esperar hasta el siglo 
VII para encontrar los primeros testimonios romanos. 

Viernes Santo  
     El Viernes Santo conmemora la pasión y muerte del Señor. 
Dos documentos de venerable antigüedad (la Traditio Apostolica 
de San Hipólito y la Didaskalia Apostolorum, ambas del siglo III) 
testimonian como práctica común entre los cristianos el gran 
ayuno del viernes y sábado previos a la Vigilia Pascual. 
     Sin embargo, habrá que esperar hasta finales del siglo IV d.C. 
para encontrar, en Jerusalén, las primeras celebraciones litúrgi-
cas de la Pasión del Señor: se trataba de una jornada dedicada 
íntegramente a la oración itinerante; los fieles acudían del Ce-
náculo (donde se veneraba la columna de la flagelación) al Gól-
gota, donde el obispo presentaba el madero de la Cruz. Durante 
las estaciones se leían profecías y evangelios de la Pasión, se 
cantaban salmos y se recitaban oraciones. Los testimonios más 
antiguos de una liturgia de Viernes Santo en Roma proceden del 
siglo VII. Manifiestan dos tradiciones distintas, y nos han llegado 
a través del Sacramentario Gelasiano (oficio presbiteral con ve-
neración de la cruz, liturgia de la palabra y comunión con los pre-
santificados) y el Sacramentario Gregoriano (liturgia papal, limita-
da a lecturas bíblicas y plegaria universal). 

Sábado Santo 
     En los primeros siglos de historia de la Iglesia, el Sábado San-
to se caracterizaba por ser un día de ayuno absoluto, previo a la 
celebración de las fiestas pascuales. Pero a partir del siglo XVI, 
con la anticipación de la Vigilia a la mañana del sábado, el signifi-
cado litúrgico del día quedó completamente oscurecido hasta que 
las sucesivas reformas de nuestro siglo le han devuelto su origi-
naria significación. El Sábado Santo debe ser para los fieles un 
día de intensa oración, acompañando a Jesús en el silencio del 
sepulcro. 

Vigilia Pascual 
     La celebración litúrgica de la Pascua del Señor se encuentra 
en los orígenes mismos del culto cristiano. Desde la generación 
apostólica, los cristianos conmemoraron semanalmente la Resu-
rrección de Cristo por medio de la asamblea eucarística domini-
cal. 
     Además, ya en el siglo II la Iglesia celebra una fiesta específi-
ca como memoria actual de la Pascua de Cristo, aunque las dis-
tintas tradiciones subrayen uno u otro contenido pascual: Pascua-
Pasión (se celebraba el 14 de Nisán, según el calendario lunar 
judío, y acentuaba el hecho histórico de la Cruz) y Pascua-
Glorificación, que, privilegiando la Resurrección del Señor, se 
celebraba el domingo posterior al 14 de Nisán, día de la Resu-
rrección de Cristo. Esta última práctica se impuso en la Iglesia 
desde comienzos del siglo III. 

Los invitamos asistir en el Vía Crucis “viviente” que estaremos 
realizando el Viernes Santo (19 de abril ) 10 AM  

Necesitamos de su ayuda: 
► Lunes—8:45 AM Limpieza de la iglesia 
► Lunes—8PM Limpieza de la iglesia y levantamiento de la 

tumba 
► Martes—9 a.m. Levantamiento del Repositorio  

Anuncios Parroquiales 14 de abril de 2019 



Ogłoszenia Parafialne 14 kwietnia 2019 r. 
WIELKANOC 2019 

 
SPOWIEDŹ 

Pn. 15 kwietnia 7:00PM – 8:00PM  
(W trzech językach) 

Wt. 16 kwietnia 7:00PM – 8:00PM  
(W trzech językach) 

Środa 17 kwietnia 7:00PM – 8:00PM  
(W trzech językach) 

 
Wielki Czwartek 18 kwietnia 

7:00PM Msza św. (W trzech językach) 
Adoracja Eucharystyczna do Północy 

 
Wielki Piątek 19 kwietnia 

10:00AM Droga Krzyżowa ulicami miasta 
3:00PM Celebracja (Po Angielsku) 

5:00PM Celebracja (Po Hiszpańsku)  
7:00PM Celebracja (Po Polsku)  

Adoracja Eucharystyczna do Północy 
 

Wielka Sobota 20 kwietnia 
BŁOGOSŁAWIEŃSTWO POKARMÓW W KOŚCIELE 

12:00PM., 1:00PM., 2:00PM. 
7:00 PM MSZA ŚW. (W TRZECH JĘZYKACH) 

 
Wielkanoc 21 kwietnia 

5:30AM Msza św. (Po Polsku) 
8:30AM Msza św. (Po Angielsku) 
10:30AM Msza św. (Po Polsku) 

12:30PM Msza św. (Po Hiszpańsku) 
4:00PM Msza św. (Po Hiszpańsku) 

 
Poniedziałek Wielkanocny 22 kwietnia 

7:30AM Msza św. (Po Angielsku) 
8:15AM Msza św. (Po Hiszpańsku) 

7:00PM Msza św. (Po Polsku) 

Niedziela Palmowa 
Po tych słowach ruszył na przedzie, zdążając do Jerozoli-

my. Gdy przyszedł w pobliże Betfage i Betanii, do góry zwanej Oliw-
ną, wysłał dwóch spośród uczniów, mówiąc: «Idźcie do wsi, która jest 
naprzeciwko, a wchodząc do niej, znajdziecie oślę uwiązane, którego 
jeszcze nikt nie dosiadł. Odwiążcie je i przyprowadźcie tutaj! A gdyby 
was kto pytał: "Dlaczego odwiązujecie?", tak powiecie: "Pan go po-
trzebuje"». Wysłani poszli i znaleźli wszystko tak, jak im powiedział. 
A gdy odwiązywali oślę, zapytali ich jego właściciele: «Czemu odwią-
zujecie oślę?» Odpowiedzieli: «Pan go potrzebuje». I przyprowadzili 
je do Jezusa, a zarzuciwszy na nie swe płaszcze, wsadzili na nie 
Jezusa. Gdy jechał, słali swe płaszcze na drodze. Zbliżał się już do 
zboczy Góry Oliwnej, kiedy całe mnóstwo uczniów poczęło wielbić 
radośnie Boga za wszystkie cuda, które widzieli. I wołali głośno: 
«Błogosławiony Król, który przychodzi w imię Pańskie. Pokój w nie-
bie i chwała na wysokościach». Lecz niektórzy faryzeusze spośród 
tłumu rzekli do Niego: «Nauczycielu, zabroń tego swoim uczniom!» 
Odrzekł: «Powiadam wam: Jeśli ci umilkną, kamienie wołać będą».  

Łk 19, 28-40 

To powiedział Jezus, a podniósłszy 
oczy ku niebu, rzekł: «Ojcze, nadeszła 
godzina. Otocz swego Syna chwałą, 
aby Syn Ciebie nią otoczył. 

J 17, 1 

Wspólnota hiszpańskojęzyczna zapra-
sza na Drogę Krzyżową ulicami na-
szego miasta w WIELKI PIĄTEK 19 
KWIETNIA O GO 10:00 AM ROZ-
POCZĘCIE PRZED KOŚCIOŁEM.  

Wielki Tydzień - czas bezpośrednio poprzedzający Święta Wielka-
nocne - wykształcał się w liturgii stopniowo. Początkowo sam post 
przed Wielkanocą trwał zaledwie 3 dni. Z czasem wprowadzono 
okres 40-dniowego postu - i wyróżniono Wielki Tydzień. Na treść 
wydarzeń Wielkiego Tygodnia składają się triumfalny wjazd Pana 
Jezusa do Jerozolimy w Niedzielę Palmową, ostatnie dyskusje 
Chrystusa z Sanhedrynem w świątyni, przepowiednie Chrystusa o 
zburzeniu Jerozolimy i o końcu świata, Ostatnia Wieczerza i Męka 
Pańska, wreszcie chwalebne Zmartwychwstanie. Obrzędy litur-
giczne tych dni są tak wkomponowane, aby ułatwić odtworzenie 
tych wypadków, bezpośrednio związanych z tajemnicą odkupienia 
rodzaju ludzkiego, pobudzić do refleksji i wielkiej wdzięczności, 
doprowadzić do pojednania się w sakramencie Pokuty, odnowić w 
Kościele pierwotną gorliwość w służbie Bożej. Wielki Tydzień ma 
tak wysoką rangę w liturgii Kościoła, że nie dopuszcza nawet uro-
czystości. Gdyby zaś takie wypadły, odkłada się je na czas po 
Wielkanocy i jej oktawie (np. uroczystość Zwiastowania). 
Wielki Tydzień otwiera Niedziela Palmowa. Nazwa tego dnia po-
chodzi od wprowadzonego w XI w. zwyczaju święcenia palm. Li-
turgia bowiem wspomina uroczysty wjazd Jezusa do Jerozolimy, 
bezpośrednio poprzedzający Jego Mękę i Śmierć na Krzyżu. Wita-
jące go tłumy rzucały na drogę płaszcze oraz gałązki, wołając: 
"Hosanna Synowi Dawidowemu". O uroczystym wjeździe Pana 
Jezusa do Jerozolimy piszą wszyscy czterej Ewangeliści. Samo to 
świadczy, jak wielką rangę przywiązują do tego wydarzenia z ży-
cia Jezusa Chrystusa. 
"Święte Triduum Paschalne Męki i Zmartwychwstania Pańskiego 
jaśnieje jako szczyt całego roku liturgicznego. Triduum Paschalne 
rozpoczyna się Mszą Wieczerzy Pańskiej, osiąga swój szczyt w 
Wigilii Paschalnej i kończy się nieszporami Zmartwychwstania 
Pańskiego" - czytamy w kalendarzu liturgicznym. Wielki Czwartek, 
Wielki Piątek i Wielka Sobota stanowią trzy etapy jednego wyda-
rzenia zbawczego, którym jest Pascha, czyli przejście Jezusa 
Chrystusa przez mękę i śmierć do nowego życia w zmartwych-
wstaniu. To Misterium Paschalne Chrystusa jest źródłem życia 
nadprzyrodzonego dla tych, którzy przez wiarę i chrzest zostali w 
Nim zanurzeni. 



CHECK ONE: 
New Registration 
Change of Address 
Moving out of parish 
Want Envelopes  
 
ZAZNACZ JEDNO: 
Nowo Zarejestrowany 
Zmiana Adresu 
Wyprowadzka z Parafii 
Proszę o Koperty  
 
MARQUE UNO:  
Primer Registro 
Cambio de Dirección 
Cambio de Parroquia 
Necesito Sobres 

St. Mary of Czestochowa Parish - Membership Form 

Forma Przynależności do Parafii M. B. Częstochowskiej 

Forma de Registro a la Parroquia de Nuestra Señora de Czestochowa 

First & Last Name / Imię i Nazwisko / Nombre y Apellido 

Address / Adres / Dirección 

City / Miasto / Ciudad                Zip Code / Kod Pocztowy / Zona Postal 

Phone / Telefon / Teléfono 

 

Please drop Membership Form into the offertory bas-
ket or mail to Rectory.  

Proszę wrzucić ta formę do koszyka na tacę lub prze-
słać na Plebanie. 

Favor de regresar la Forma Completa en la Canasta 
de Ofrendas o mandarla por Correo a la Rectoría. 

Parafia Matki Bożej Częstochowskiej 
Spotkania Wielkanocna  

w Rodzinie Radia Maryja 
 

27 kwietnia 2019 r. (sobota) - Południe Chicago, IL 
godz. 14:30 - Msza święta w Kościele Matki Bożej Często-
chowskiej, 3010 S. 48th Ct. w Cicero. 
godz. 16:00 - Spotkanie z obiadem w sali Social Center, 
5000 W. 31st St. w Cicero. 
Karty wstępu do nabycia u p. Henryka Opaciana – 
773.391.8176 oraz u p. Jana Żółtka – 630.536.6190 
 

28 kwietnia 2019 r. (niedziela) - Północ Chicago, IL 
godz. 15:00 Msza święta w Kościele św. Ferdynanda, 3131 
N. Mason Ave. (Austin-Belmont) w Chicago. 
godz. 16:00 Spotkanie z obiadem w sali parafialnej "Torba 
Center" (pod Kaplicą obok szkoły). 
Karty wstępu do nabycia w Centrali Radia Maryja - tel. 
773.385.8472 

Straż przy Grobie Jezusa 
   Bardzo prosimy górali w pięknych regional-
nych strojach, aby wystawili straż honorową 
przy Grobie Pana Jezusa w Wielki Piątek tj. 19-
go kwietnia. Bóg zapłać za wasze świadectwo 
wiary. 

Sprzątanie Kościoła ! 
   Ze wzglądu na zbliżające się 
Święta bardzo prosimy o pomoc w 
sprzątaniu kościoła w poniedziałek 
15-go kwietnia o godz. 8:45 z rana i o 
8:00 wieczorem i ofiarowanie jednej 

lub dwóch godzin swojego czasu na 
przedświąteczne czyszczenie kościoła. Prosimy 
przynieść swoje narzędzia. 

Biuro parafialne będzie zamknięte w dniach 
18, 19 i 22 kwietnia 2019 roku. 



Palm Sunday of the 
Lord's Passion 

Luke 22:14—23:56 
(shorter form: Luke 

23:1-49) 
 

From the cross, Je-
sus speaks words of 
forgiveness and 
promises that the 
good thief will be 
with him in paradise. 
 
 

Background on the Gospel Reading 
 
     This Sunday, called Palm or Passion Sunday, is 
the first day of Holy Week. Holy Thursday, Good 
Friday, and the Easter Vigil on Holy Saturday are 
called the Triduum, three days that are the highlight 
of the Church year. There are two Gospels pro-
claimed at today's Mass. The first Gospel, proclaimed 
before the procession with palms, tells of Jesus' tri-
umphant entrance into Jerusalem. Riding on a bor-
rowed colt, Jesus was hailed by the crowds as they 
shouted blessings and praise to God. This event is 
reported in each of the four Gospels. 
     Luke's Gospel is the only one to report the ex-
change between Jesus and the Pharisees as Jesus en-
ters Jerusalem. Jesus' response shows that this event, 
and those yet to come, are part of a divine plan. We 
hear this echoed again in Luke's description of the 
Last Supper when Jesus speaks of Judas' betrayal, 
saying that the Son of Man “goes as has been deter-
mined.” 
     At the Liturgy of the Word on this Sunday, the 
events of Jesus' passion are proclaimed in their entire-
ty. In Lectionary Cycle C, we read the passion of Je-
sus as found in the Gospel of Luke. We will hear 
these events proclaimed again during the Triduum 
when we read the passion of Jesus from the Gospel of 
John. 
     Throughout Luke's Gospel we see that Jesus' 
words and actions proclaim the Kingdom of God. 
This motif continues throughout Luke's passion nar-
rative. Jesus appears to be in total command of events 
at the Passover meal as he hands over the kingdom to 
his disciples. He welcomes them to the Passover meal 
announcing that this will be his last until the King-
dom of God is fulfilled. 
     As throughout Luke's Gospel, however, the disci-
ples show little understanding of this kingdom that 
Jesus often announces. Following the meal, the disci-
ples argue about who is the greatest. Jesus takes the 
opportunity to distinguish the meaning of leadership 

in the Kingdom of God from the forms of leadership 
seen in the world. 
     Jesus initiates a conversation with Simon and pre-
dicts his denial. Jesus then instructs his disciples to 
prepare themselves for the events that will follow. 
His words reveal an awareness of the challenges that 
all of them will face in the days ahead. As the disci-
ples and Jesus enter the Mount of Olives, Jesus indi-
cates the importance of the disciples' time in prayer, 
telling them that through prayer they will be able to 
face the challenges ahead. 
     As he prays, Jesus is tested. In the garden, an an-
gel is sent to strengthen him and to prepare him for 
the events ahead. After this moment, Jesus is again in 
charge of the events and circumstances. 
     In Luke's Gospel, Jesus is portrayed as active and 
vocal throughout his passion. When one of the disci-
ples strikes the high priest's servant, Jesus heals the 
man, an event reported only in the Gospel of Luke. 
Jesus stops the disciples' protest against his arrest by 
noting that this is the “time for the power of dark-
ness.” Jesus engages and responds when brought be-
fore the Sanhedrin; his words speak about the “power 
of God” that will bring about the reign of the Son of 
Man. When questioned by Pilate, Jesus responds with 
just one phrase; yet before Herod, Jesus refuses to 
speak. 
     When Luke describes the Way of the Cross and 
Jesus' crucifixion, he calls to our attention many 
events that are not reported in the other Gospels. 
Throughout his Gospel, Luke has paid heed to the 
women who accompanied Jesus. Now, on the road to 
Calvary, Jesus speaks to the women who walk with 
him. Only Luke reports Jesus' words of forgiveness 
spoken from the cross. And only Luke reports the 
dialogue between Jesus and the good thief. Finally, in 
contrast with the Gospels of Mark and Matthew, 
Luke reports no words of abandonment spoken by 
Jesus on the cross. Instead, Jesus, in full command 
until his death, commends his spirit to his Father and 
takes his final breath. 
     Throughout Holy Week, we will continue to re-
flect on the events of Jesus' passion and death. As we 
meditate on the cross, we ask again and anew what it 
means to make the statement of faith that Jesus, in his 
obedient suffering and dying, revealed himself to us 
as God's Son and brought to fulfillment the Kingdom 
of God. 

We need your help: 
► Monday, April 15 at 8:45A.M. & 8PM—

Cleaning of the church 
► Monday, April 15 at 8PM—Set-up of the Tomb 
► Tuesday, April 16, Set-up of the Repository at 

9A.M. 

St. Mary’s Parish News April 14, 2019 



Serving St. Mary of Czestochowa Parishioners for Three Generations
SUBURBAN FAMILY Funeral Home

Stanley J. Kulasik, Owner/Director
Parishioner

www.Suburbanfamilyfh.com5940 W. 35th Street, Cicero (708) 652-1116

Not Affiliated
with Any Other
Funeral Home

Call me today for a

complimentary insurance review.

Juan Del Real
708-652-8000
juandelreal@allstate.com

Insurance subject to availability and qualifications.

Allstate Fire and Casualty Insurance Co.

Northbrook Illinois © 2012 Allstate Insurance Co. 20
13

86

We Take Service Personally
Contact us today for a customized,

reliable waste management, recycling,
or dumpster quote.

630-261-0400

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

JoAnn and Chuck, Joel and Chas

5645 W. 35th Street
708-652-6661
Licensed Pre-Need Counseling

Premium Service at
Affordable Prices

Se Habla Español

512199 St Mary of Czestochowa Church

Little Dreamers Child Care
Is accepting children from
3 months old to 6 yrs. old

6am to 6pm.
We are D.C.F.S. licensed.

708-701-3432

HABLAMOS ESPAÑOL!!

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!

Sign up here:

https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785

www.CatholicCruisesAndTours.com
CST 2117990-70

an Official Travel
Agency of Apostleship

of the Sea-USA

www.jspaluch.com                                        For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

CALL BY 5/31 TO RECEIVE

75% 50% OFF
LABOR

After 5/31/19 customer will be
eligible for 50% off labor.

Does not include cost of
material. Offer expires

9/30/19.

Receive a $50 Restaurant.com 
Gift Card with FREE 
in-home estimate!

Say Good-bye to Clogged Gutters!
• LeafGuard® 

is guaranteed 
never to clog or 
we’ll clean it for 
FREE*

• Seamless, one-piece system keeps out 
leaves, pine needles, and debris

• Eliminates the risk of falling off a ladder 
to clean clogged gutters

• Durable, all-weather tested system not 
a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product consultation will
receive a $50 gift certificate. Visit https://www.restaurant.com/about/terms for complete

terms and conditions and https://www.restaurant.com for participating restaurants. Retail
value is $50. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit one per household.

Company procures, sells, and installs seamless gutter protection. This offer is valid for
homeowners over 18 years of age. If married or involved with a life partner, both

cohabitating persons must attend and complete presentation together. Participants must
have a photo ID, be able to understand English, and be legally able to enter into a contract.

The following persons are not eligible for this offer: employees of Company or affiliated
companies or entities, their immediate family members, previous participants in a Company

in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company
customers. Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may
substitute a gift of equal or greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to
the participant via first class United States Mail within 10 days of receipt of the promotion
form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind. Offer is

subject to change without notice prior to reservation. Expires 9/30/19.

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your
home, or we’ll clean your

gutters for free.

X

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.

ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed As
We Do All Our Own Work

Lic# 055-026066
$$ Parishioner Discount $$

708-652-1444

Roofing • Gutters • Siding

Call Alfredo Today!
773-991-7046

Winter Jobs Available
Now Hiring - 

sidewalk shovelers, plow trucks
and salt truck drvrs (B CDL)

Call us today 708-516-3197
www.BeverlyCompanies.com
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